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€cTtb Ha CBITI nonsa,
Jest' na sviti dolja,
[There] is in the world good fortune,
A XTO i 3HaE?
A khto jiji znaje?
But who it knows?
Ectb Ha CBITI BONA,
Jest' na sviti volja,
[There] is in the world freedom,
A XTO i Mmae?
A khto jiji maje?
But who it has?
Ectb noaun Ha CBITI
Jest' ljudy na sviti
[There] are people in the world
Cpibnom- 3/10TOM CAIOTb,
Sriblom- zlotom sjajut’,
With silver- gold [they] shine,
3pa€eTbcA NaHYOTb,
Zdajet'sja panujut’,
It seems [they] govern,
A noni He 3HalOThb, —
A doli ne znajut’, —
But good fortune don’t know, —
Hi Aoni, Hi Boni!
Ni doli, ni voli!
Neither good fortune, nor freedom!
3 HYAbrolo  Ta 3 ropem
Z nud'hoju  ta z horem
With tedium and with grief



KynaH HaAiBaloTh,
Zhupan nadivajut’,
A topcoat [they] put on,
3 ropem Ha4iBatoTb,
Z horem nadivajut’,
With grief [they] put on,
A naakaTtu - COpoOM.
A platakty - sorom.
But toweep [is] shame.
BisbMmiTb cpibno- 3/10TO
Viz'mit' sriblo- zloto
Take silver- gold
Ta oyabTe 6ararTi,
Ta bud'te bahati,
And be rich,
A A Bi3bmy CNbO3U
A ja viz'mu sl'ozy
But | will take tears
Jlnxo BUINBATY;
Lykho vylyvaty;
Misfortune to pour out;
3aTonato Hea4oNto
Zatoplju nedolju
Will drown misfortune
OpibHUMM  cnbo3amu,
Dribnymy  sl'ozamy,
With fine tears,
3aTtonuy HeBO/O
Zatopchu nevolju
Will trample captivity



Bocmumn Horamum!

Bosymy nohamy!
With bare feet!
Topi A BECenun,
Todi ja veselyj,
Then I happy,
Topi A baratuu,
Todi ja bahatyj,
Then I rich,
AK byae cepAeHbKo
Jak bude serden'ko
When will [my] heart
Mo  Boni rynatu!
Po voli huljaty!

In freedom roam!





